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 Резюме 

 В настоящем докладе приводится обзор деятельности Организации Объеди-

ненных Наций в поддержку осуществления резолюций 73/69 о незаконной тор-

говле стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и резо-

люции 73/52 об оказании государствам помощи в пресечении незаконного обо-

рота и в сборе стрелкового оружия и легких вооружений. 

 В соответствии с просьбой Генеральной Ассамблеи в этот доклад включена 

оценка национальных тенденций в области осуществления и рекомендации от-

носительно путей дальнейшего укрепления государствами процесса, связанного 

со стрелковым оружием, в целях укрепления деятельности по осуществлению 

Программы действий по предотвращению и искоренению незаконной торговли 

стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней 

и Международного документа, позволяющего государствам своевременно и 

надежно выявлять и отслеживать незаконные стрелковое оружие и легкие воору-

жения. 

 В соответствии с пунктом 24 резолюции 73/69 в докладе содержатся также 

рекомендации относительно путей учета новшеств, связанных с изготовлением, 

технологией производства и конструкцией стрелкового оружия и легких воору-

жений. С этой целью в докладе в общих чертах излагаются возможные элементы 

для включения в дополнительное приложение к Международному документу по 

отслеживанию. 

 

__________________ 

 * A/74/50. 
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 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 73/69 о незаконной торговле стрелковым оружием и 

легкими вооружениями во всех ее аспектах Генеральная Ассамблея просила Ге-

нерального секретаря представить ей на ее семьдесят четвертой сессии доклад 

об осуществлении этой резолюции. В той же резолюции Ассамблея просила Ге-

нерального секретаря отразить в этом докладе мнения государств-членов отно-

сительно новшеств, связанных с изготовлением, технологией производства и 

конструкцией стрелкового оружия и легких вооружений, в частности полимеров 

и оружия модульной конструкции1, в том числе относительно связанных с этим 

возможностей и проблем, а также их воздействия на эффективное осуществле-

ние Международного документа по отслеживанию, и внести рекомендации от-

носительно подходов к этим возможностям и проблемам.  

2. В своей резолюции 73/52 об оказании государствам помощи в пресечении 

незаконного оборота и в сборе стрелкового оружия и легких вооружений Гене-

ральная Ассамблея просила Генерального секретаря, а также те государства и 

организации, которые в состоянии делать это, продолжать оказывать государ-

ствам помощь в пресечении незаконного оборота и в сборе стрелкового оружия 

и легких вооружений. В той же резолюции Ассамблея просила Генерального 

секретаря продолжить изучение этого вопроса и представить ей на ее семьдесят 

четвертой сессии доклад об осуществлении этой резолюции.  

3. Чтобы обеспечить применение согласованного и последовательного под-

хода к частично совпадающим и дополняющим друг друга вопросам и в соот-

ветствии с установившейся практикой, в ответ на вышеупомянутые просьбы 

был подготовлен настоящий сводный доклад. 

 

 

 II. Деятельность Организации Объединенных Наций 
по осуществлению резолюций 73/69 и 73/52 
 

 

4. Секретариат, действуя в соответствии с резолюциями 73/69 и 73/52, про-

должает поддерживать государства в их усилиях по осуществлению Программы 

действий по предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым 

оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней и Между-

народного документа, позволяющего государствам своевременно и надежно вы-

являть и отслеживать незаконные стрелковое оружие и легкие вооружения. Ин-

формация о деятельности, осуществляемой региональными центрами по вопро-

сам мира и разоружения Управления по вопросам разоружения, приводится в 

отдельных докладах. 

 

 

 A. Инициатива Генерального секретаря под названием 

«Обеспечение нашего общего будущего: повестка дня 

в области разоружения» 
 

 

5. В документе «Обеспечение нашего общего будущего: повестка дня для 

разоружения» Генеральный секретарь признает, что любые программные реше-

ния проблемы незаконной торговли стрелковым оружием и связанных с ней про-

блем должны быть как многоаспектными, так и интегрированными в более ши-

рокие планы развития. 

__________________ 

 1 Мнения государств-членов опубликованы на веб-сайте www.un.org/disarmament/salw.  

https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
https://undocs.org/ru/A/RES/73/52
https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
https://undocs.org/ru/A/RES/73/52
https://undocs.org/ru/A/RES/73/52
https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
https://undocs.org/ru/A/RES/73/52
https://undocs.org/ru/A/RES/73/52
http://www.un.org/disarmament/salw


 
A/74/187 

 

19-12230 3/23 

 

6. Генеральный секретарь отмечает усилия, прилагаемые в рамках дей-

ствия 22 Повестки дня в области разоружения в целях содействия принятию гос-

ударствами и регионами более эффективных мер в отношении чрезмерных и 

плохо сохраняемых запасов. В частности, он приветствует усилия Организации 

Объединенных Наций по совершенствованию управления запасами оружия и 

боеприпасов в контексте миротворческих операций, в частности деятельность 

по разоружению, демобилизации и реинтеграции2. 

7. Кроме того, в рамках провозглашенной им повестки дня Генеральный сек-

ретарь создает фонд «Структура по спасению жизней». Этот фонд дополняет 

Целевой фонд Организации Объединенных Наций в поддержку сотрудничества 

в сфере регулирования вооружений (см. раздел D ниже), который был и будет 

оставаться успешным механизмом финансирования краткосрочных проектов с 

ограниченным бюджетом, дающих незамедлительный результат. Фонд призван 

обеспечивать устойчивое финансирование скоординированных, комплексных 

мер контроля за стрелковым оружием в странах, наиболее затронутых этой про-

блемой. Он создается во исполнение резолюции 73/69, в которой Генеральная 

Ассамблея подчеркнула, что международное сотрудничество и международная 

помощь по-прежнему имеют существенно важное значение для полного и эф-

фективного осуществления Программы действий и Международного документа 

по отслеживанию, и приветствовала инициативу по созданию, в рамках Фонда 

миростроительства, многостороннего целевого фонда, который стал фондом 

«Структура по спасению жизней». 

8. В соответствии с заключительным документом третьей Конференции Ор-

ганизации Объединенных Наций для обзора прогресса, достигнутого в осу-

ществлении Программы действий по предотвращению и искоренению незакон-

ной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах 

и борьбе с ней, который был одобрен Генеральной Ассамблеей в ее резолю-

ции 73/69, Генеральный секретарь призывает государства, которые в состоянии 

сделать это, вносить добровольные финансовые взносы в Фонд, призванный 

обеспечивать устойчивую разработку межсекторальных многолетних программ, 

направленных на искоренение незаконной торговли стрелковым оружием и лег-

кими вооружениями в условиях конфликта и широкого распространения пре-

ступности. 

 

 

 B. Программа координации по стрелковому оружию 
 

 

9. С 1998 года Управление по вопросам разоружения в качестве координатора 

Организации по проблеме стрелкового оружия созывает совещания консульта-

ционного координационного механизма «Программа координации по стрелко-

вому оружию», который занимается вопросами контроля за стрелковым ору-

жием в рамках системы Организации Объединенных Наций.  

10. Программа координации по стрелковому оружию направлена на обеспече-

ние того, чтобы система Организации Объединенных Наций всеобъемлющим, 

скоординированным и последовательным образом решала проблемы, связанные 

со стрелковым оружием и легкими вооружениями. В настоящее время 24 парт-

нера, опираясь на разнообразный опыт и специальные знания, координируют 

свою деятельность по контролю за стрелковым оружием и решению проблемы 

торговли оружием. В 2018 году к Программе координации по стрелковому 

__________________ 

 2 См. Effective Weapons and Ammunition Management in a Changing Disarmament, 

Demobilization and Reintegration Context: A Handbook for United Nations DDR Practitioners , 

January 2018. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
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оружию присоединилось Контртеррористическое управление Организации 

Объединенных Наций. 

11. Программа играет значительную роль в осуществлении Повестки дня в об-

ласти разоружения, в том числе в создании Фонда. 

12. Кроме того, она продолжает работу по совершенствованию процедур сбора 

данных, касающихся показателя 16.4.2 Повестки дня в области устойчивого раз-

вития на период до 2030 года3. 

13. Программа координации по стрелковому оружию продолжает разрабаты-

вать и утверждать новые модули для Модульного комплекта по вопросам осу-

ществления контроля за стрелковым оружием. 

 

 

 C. Модульный комплект по вопросам осуществления контроля 

за стрелковым оружием 
 

 

14. Модульный комплект Организации Объединенных Наций по вопросам осу-

ществления контроля за стрелковым оружием4, ранее известный как Междуна-

родные стандарты контроля за стрелковым оружием, является результатом ско-

ординированной работы по линии Программы координации по стрелковому ору-

жию в ответ на все более часто поступающие в Организацию Объединенных 

Наций просьбы о предоставлении экспертных консультаций и поддержки по во-

просам контроля за стрелковым оружием и легкими вооружениями, включая за-

конодательные, программные и оперативные вопросы. 

15. В настоящее время этот комплект состоит из 18 модулей. Ведется разра-

ботка дополнительных модулей. 

16. Комплект содержит подборку добровольных практических руководящих 

указаний по созданию национальных механизмов контроля за производством, 

международными поставками, конечными пользователями и конечным исполь-

зованием, а также по национальному регулированию доступа гражданских лиц. 

Он включает модули по созданию национальных координационных механизмов 

и разработке национальных планов действий, а также повышению степени осве-

домленности об общественной безопасности. Некоторые модули предусматри-

вают оказание оперативной поддержки, в том числе по вопросам управления за-

пасами, маркировки, ведения учета, отслеживания, сбора и уничтожения стрел-

кового оружия и легких вооружений и обеспечения пограничного контроля. 

Сквозные вопросы освещаются в соответствующих модулях, посвященных те-

мам «Женщины, мужчины и гендерная специфика применительно к стрелковому 

оружию и легким вооружениям» и «Дети, подростки, молодежь и стрелковое 

оружие и легкие вооружения». 

17. Национальные органы власти все чаще используют эти модули, причем бо-

лее 110 стран сообщили, что они применяют их в своей работе по совершенство-

ванию мер контроля за стрелковым оружием. В 2018 году в своей резолю-

ции 73/69 Генеральная Ассамблея отметила, что сетевые инструменты, разрабо-

танные в Секретариате, включая созданные им базу данных с возможностью по-

иска и Модульный комплект по вопросам осуществления контроля за стрелко-

вым оружием, и инструменты, разработанные государствами-членами, могут 

__________________ 

 3 Показатель 16.4.2 гласит: «Доля изъятого, обнаруженного или сданного оружия, 

незаконное происхождение или обстоятельства приобретения которого было отслежено 

или установлено компетентным органом в соответствии с международными 

документами». 

 4 См. www.un.org/disarmament/mosaic. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
http://www.un.org/disarmament/mosaic
http://www.un.org/disarmament/mosaic
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использоваться для оценки прогресса, достигнутого в осуществлении Про-

граммы действий. Это первая резолюция, в которой упоминается Модульный 

комплект. 

 

 

 D. Целевой фонд Организации Объединенных Наций 

в поддержку сотрудничества в сфере регулирования 

вооружений 
 

 

18. Применительно к Программе действий и Международному документу по 

отслеживанию долго не существовало специального механизма финансирова-

ния осуществления. Целевой фонд Организации Объединенных Наций в под-

держку сотрудничества в сфере регулирования вооружений был создан в 

2013 году в ответ на призывы государств создать доступный механизм финанси-

рования, призванный содействовать согласованию потребностей в помощи с 

имеющимися ресурсами. 

19. С момента его создания было осуществлено в общей сложности 80 проек-

тов на общую сумму 11 млн долл. США. На сегодняшний день более 140 госу-

дарств прямо или косвенно воспользовались благами от деятельности, финан-

сируемой Фондом. С 2013 года финансовую поддержку Фонду оказывают в об-

щей сложности 13 доноров5. 

20. В партнерстве с гражданским обществом и государствами Фонд уделяет 

основное внимание задачам первостепенной важности, согласованным в ходе 

третьей обзорной конференции. Что касается цикла осуществления финансиру-

емых проектов в 2020 году, то Фонд требует, чтобы его партнеры-исполнители 

обеспечивали интеграцию усилий по контролю над вооружениями в националь-

ные программы развития в соответствии с Повесткой дня на период до 

2030 года. Кроме того, предусматривалось, что во всех заявлениях должны были 

конкретно указываться цели, меры и результаты в области учета гендерных ас-

пектов в политике и программах по стрелковому оружию и легким вооруже-

ниям. 

21. В течение отчетного периода финансировавшиеся проекты включали в 

себя оказание поддержки в срочном вывозе складов боеприпасов из населенных 

пунктов; ориентирование кустарей-оружейников на альтернативные источники 

средств к существованию посредством профессиональной подготовки; наращи-

вание потенциала национальных органов власти и организаций гражданского 

общества; использование имплементационных инструментов и руководств; и 

проведение прикладных исследований, в том числе с учетом сделанного на тре-

тьей обзорной конференции акцента на важности данных с разбивкой по полу и 

возрасту. 

22. Поддерживая осуществление резолюции 73/52, в которой Генеральная Ас-

самблея призвала международное сообщество способствовать осуществлению 

Конвенции Экономического сообщества западноафриканских государств о 

стрелковом оружии и легких вооружениях, боеприпасах к ним и других связан-

ных с ними элементах, Фонд в настоящее время предоставляет финансирование 

Экономическому сообществу западноафриканских государств (ЭКОВАС) в це-

лях содействия осуществлению в Западной Африке глобальных документов о 

регулировании вооружений на субрегиональном уровне. В рамках этого проекта 

Комиссия Экономического сообщества западноафриканских государств 

__________________ 

 5 Австралия, Германия, Дания, Ирландия, Испания, Канада, Кипр, Нидерланды, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Финляндия, 

Швейцария, Швеция и Япония. 
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разработает базу данных о поставках оружия и соответствующие технические 

решения в соответствии со статьей 10 Конвенции ЭКОВАС, что позволит Ко-

миссии управлять процессом предоставления изъятий в отношении поставок 

оружия, который является одним из ключевых положений Конвенции. Таким об-

разом, это будет способствовать повышению степени транспарентности и обес-

печивать поддержку деятельности по представлению докладов в рамках между-

народных соглашений. 

23. Кроме того, финансирование предоставляется в целях наращивания потен-

циала в области отслеживания в регионе ЭКОВАС. Организация «Конфликт ар-

мамент рисерч» в качестве партнера-исполнителя Фонда разработала средства и 

процедуры, позволяющие членам ЭКОВАС выявлять, документировать и отсле-

живать стрелковое оружие и легкие вооружения в Буркина-Фасо (2018 год)6, Ни-

герии (2018–2019 годы) и Нигере (2019 год). Этот проект будет способствовать 

представлению всеобъемлющих докладов в соответствии с показателем 16.4.2 

Повестки дня на период до 2030 года. 

24. Кроме того, в 2019 году отделению Программы развития Организации Объ-

единенных Наций в Гане были выделены средства для обеспечения маркировки 

и учета оружия ганской полицейской службы по всей стране. Этот проект 

направлен на совершенствование управления запасами оружия и иными запа-

сами в соответствии с международными стандартами маркировки оружия со-

гласно Модульному комплекту и на содействие осуществлению Конвенции 

ЭКОВАС и других глобальных документов. 

25. В июне 2019 года Фонд объявил конкурс предложений для реализации в 

2020 году. 

 

 

 E. Поддержка инициативы Африканского союза «Заставим 

пушки замолчать» в Африке к 2020 году 
 

 

26. Внимание обращается на резолюцию 73/52, в которой Ассамблея рекомен-

довала Генеральному секретарю продолжать поддерживать тесное сотрудниче-

ство с Африканским союзом, призвала международное сообщество способство-

вать осуществлению Конвенции ЭКОВАС и рекомендовала странам сахело-са-

харского субрегиона содействовать эффективному функционированию нацио-

нальных комиссий по борьбе с незаконным распространением стрелкового ору-

жия и легких вооружений. 

27. В соответствии с резолюцией 73/52 Организация Объединенных Наций 

привержена оказанию поддержки Африканскому союзу в его усилиях по осу-

ществлению Повестки дня на период до 2063 года, в которой подробно излага-

ется континентальный план обеспечения процветания, мира и устойчивого раз-

вития. Что касается непосредственно контроля за стрелковым оружием и лег-

кими вооружениями, то Организация Объединенных Наций оказывает под-

держку Африканскому союзу в осуществлении инициативы «Заставим пушки 

замолчать» в Африке к 2020 году, которая является одной из 12 основных ини-

циатив в рамках Повестки дня на период до 2063 года. Управление по вопросам 

разоружения в координации с соответствующими подразделениями Организа-

ции Объединенных Наций уделяет главное внимание работе с Африканским со-

юзом и его государствами-членами в рамках тематического блока мероприятий 

__________________ 

 6 В рамках этого финансируемого Фондом проекта власти Буркина-Фасо при технической 

поддержке Центральноафриканской Республики создали и ввели в действие в 2018 году 

национальную систему полной инвентаризации изъятого стрелкового оружия (более 

1700 учетных записей) и боеприпасов. 
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по вопросам мира и безопасности. В поддержку стратегии Комиссии Африкан-

ского союза по ускорению осуществления этой инициативы Управление по во-

просам разоружения будет расширять поддержку, оказываемую государствам — 

членам Африканского союза в области обеспечения физической безопасности 

запасов и управления ими. Такая поддержка соответствует самым высоким меж-

дународным стандартам и руководящим принципам, а также международным и 

региональным обязательствам в этой области. Кроме того, Управление по во-

просам разоружения совместно с партнерами Организации Объединенных 

Наций будет поддерживать инициативу Африканского союза «Месяц амнистии 

в Африке» в целях ограничения распространения незаконного стрелкового ору-

жия среди населения7. 

 

 

 III. Национальные доклады, тенденции в сфере 
осуществления и укрепление процесса осуществления 
Программы действий  
 

 

28. В заключительном документе третьей обзорной конференции 

(A/CONF.192/2018/RC/3) государства отметили большой прогресс, достигнутый 

в осуществлении Программы действий и Международного документа по отсле-

живанию, однако подчеркнули, что процесс осуществления до сих пор носит 

неоднородный характер и что сохраняются вызовы и препятствия, мешающие 

полному и эффективному осуществлению обоих документов, включая нехватку 

ресурсов и различия в возможностях многих государств.  

29. С 2002 года 171 государство представило Секретариату национальные до-

клады об осуществлении Программы действий и Международного документа по 

отслеживанию. В 2018 году число представленных национальных докладов до-

стигло 120, что является самым высоким показателем за один отчетный период.  

30. Хотя число представивших доклады государств обнадеживает, следует от-

метить, что сбор, согласование и представление национальных данных по-преж-

нему сопряжены с трудностями и что данные с разбивкой по полу и возрасту, в 

частности, не являются общедоступными. 

31. Генеральный секретарь продолжает призывать государства использовать 

свои национальные доклады в качестве основы для оценки хода осуществления 

этих документов и оценки прогресса в их осуществлении, а также в качестве 

механизма содействия обеспечению транспарентности, обмена информацией и 

координации. Кроме того, национальные доклады должны и впредь служить ин-

струментом для информирования о потребностях в помощи, а также об имею-

щихся ресурсах и механизмах для удовлетворения этих потребностей.  

 

 

  Национальные контактные центры 
 

 

32. На основе информации, официально представленной Генеральному секре-

тарю, 172 государства создали национальные контактные центры, однако частая 

ротация контактных лиц затрудняет ведение точного списка таких центров. Гос-

ударствам рекомендуется обновлять, по мере необходимости, информацию о 

своих национальных контактных центрах и по мере возможности институцио-

нализировать такие центры, с тем чтобы обеспечить преемственность и после-

довательность в подготовке национальных докладов и в осуществлении.  

 

 

__________________ 

 7 См. Assembly/AU/Dec. 645(XXXIX). 
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  Национальное законодательство 
 

 

33. Достигнут прогресс в создании нормативно-правовой базы по вопросам 

международной передачи стрелкового оружия и легких вооружений, причем в 

111 государствах, представивших информацию, теперь требуется получение ли-

цензий для осуществления такой передачи. Вместе с тем для укрепления норма-

тивно-правовой базы требуется постоянная помощь, и 47 государств в своих 

национальных докладах за 2018 год просили оказать им помощь в этой области.  

 

 

  Брокерская деятельность 
 

 

34. В резолюции 73/69 государства подтвердили, что незаконная брокерская 

деятельность в связи со стрелковым оружием и легкими вооружениями является 

серьезной проблемой, на которую международному сообществу необходимо 

срочно обратить внимание. В этой резолюции Генеральная Ассамблея призвала 

государства рассмотреть дальнейшие шаги по укреплению международного со-

трудничества в предотвращении, пресечении и искоренении незаконной брокер-

ской деятельности в связи со стрелковым оружием. Информация, представлен-

ная в национальных докладах, свидетельствует о наличии обнадеживающей тен-

денции, поскольку 97 государств приняли нормативные положения, регулирую-

щие брокерскую деятельность в связи с оружием. Тем не менее 37 государств 

сообщили, что у них по-прежнему отсутствует законодательная база для реше-

ния этой проблемы. 

 

 

  Маркировка оружия, отслеживание 
 

 

35. Генеральный секретарь отмечает растущее число государств, обладающих 

потенциалом маркировки оружия, принадлежащего государству, что является 

необходимым условием для эффективного трансграничного сотрудничества в 

отслеживании оружия. Настоятельно рекомендуется увеличить объем помощи 

для эффективного осуществления Программы действий и Международного до-

кумента по отслеживанию. 

 

 

  Гендерные вопросы 
 

 

36. В своей резолюции 73/69 Генеральная Ассамблея подтвердила необходи-

мость того, чтобы государства всесторонне учитывали гендерные аспекты в рам-

ках их усилий по осуществлению и признала необходимость расширения уча-

стия женщин в процессах принятия решений и осуществления, связанных с Про-

граммой действий и Международным документом по отслеживанию. В 

2018 году в онлайновую форму для представления национальных докладов 

впервые были включены гендерные показатели. В общей сложности 48 госу-

дарств сообщили, что они учитывают гендерные соображения, в том числе 

17 государств сообщили, что они осуществляют сборе данных с разбивкой по 

полам. 

 

 

  Согласование действий на региональном и глобальном 

уровнях 
 

 

37. Некоторые государства и субрегиональные организации продолжают обра-

щаться в Секретариат с просьбой рассмотреть возможность согласования гло-

бальных и региональных требований к отчетности, вызывающих проблемы у 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
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многих государств, и обеспечить координацию функционирования систем от-

четности. Совместно с Организацией по безопасности и сотрудничеству в Ев-

ропе создана унифицированная система представления докладов по стрелко-

вому оружию. Такое согласование можно обеспечить только в том случае, если 

ведущую роль в этом вопросе возьмут на себя государства соответствующего 

региона. 

38. Кроме того, несколько региональных механизмов приняли меры для согла-

сования своих региональных мероприятий по стрелковому оружию с глобаль-

ным циклом мероприятий в рамках Программы действий, обеспечив тем самым 

более эффективную координацию, взаимодействие и последующую деятель-

ность на региональном и глобальном уровнях между государствами того или 

иного региона. 

 

 

  Помощь и сотрудничество 
 

 

39. В соответствии с резолюцией 73/69 Генеральный секретарь продолжает ре-

комендовать государствам шире использовать свои национальные доклады в ка-

честве дополнительного инструмента, позволяющего сообщать о потребностях 

в помощи. Национальные доклады должны также служить для передачи инфор-

мации об имеющихся ресурсах и механизмах, позволяющих удовлетворять та-

кие потребности. 

40. Очевидно, что усилия в этом направлении можно было бы активизировать. 

Государства осознают это, о чем свидетельствуют неоднократные официальные 

обращения к Секретариату с просьбами о проведении анализа тенденций, про-

блем и возможностей, связанных с осуществлением Программы действий и 

Международного документа по отслеживанию, в том числе потребностей в со-

трудничестве и помощи. В 2018 году Секретариат провел анализ, в рамках кото-

рого был подготовлен неофициальный документ, который в октябре 2018 года 

был распространен среди членов Первого комитета Генеральной Ассамблеи 8. 

41. Впоследствии 18 февраля 2019 года в Нью-Йорке и 11 марта 2019 года в 

Женеве были проведены неофициальные консультации открытого состава для 

обсуждения изложенных в этом документе идей. Франция и Ямайка председа-

тельствовали на соответствующих консультационных совещаниях, продолжая 

выполнять функции председателей на двух последних заседаниях, посвященных 

Программе действий. Многие государства предложили рассмотреть тему об 

укреплении работы совещаний в рамках Программы действий в ходе подготовки 

к предстоящему седьмому созываемому раз в два года совещанию государств 

для рассмотрения процесса осуществления Программы действий по предотвра-

щению и искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и легкими во-

оружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, которое планируется провести 

15–19 июня 2020 года. 

 

 

  Укрепление подхода к проведению совещаний, посвященных 

Программе действий 
 

 

42. До недавнего времени совещания, посвященные Программе действий, слу-

жили главным образом платформой для обмена информацией о передовой прак-

тике и для обсуждения существенного глобального прогресса. 

__________________ 

 8 URL: https://s3.amazonaws.com/unoda-web/wp-content/uploads/2019/02/2018-10-23-SALW-

PoA-process-Secretariat-food-for-thought.pdf. 
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43. В соответствии с предлагаемым усиленным подходом Программа действий 

и Международный документ по отслеживанию будут оставаться руководящими 

нормативными рамочными документами, при этом будут также сохранены наци-

ональные, региональные и глобальные подходы. Однако совещания, посвящен-

ные Программе действий, можно было бы организовать таким образом, чтобы 

они наиболее эффективно служили интересам самой широкой общественности 

и приносили ощутимую пользу. Такие усилия могут быть предприняты в кон-

тексте нынешней повестки дня заседаний. 

 

 

  Совещания, на которых уделяется особое внимание вопросам 

добровольного и поддающегося количественной оценке 

осуществления 
 

 

44. Проблема стрелкового оружия проявляется во всем мире совершенно 

по-разному. В отличие, например, от многосторонних соглашений по вопросам 

ядерного нераспространения, морского права, дипломатической практики, тамо-

женного сотрудничества или размещения оружия в космосе проблема стрелко-

вого оружия, как правило, имеет несопоставимые национальные особенности. 

Проблемы, возникающие на национальном уровне в связи с распространением 

незаконного стрелкового оружия и легких вооружений, вызваны уникальным со-

четанием таких факторов и обстоятельств, таких как разгул вооруженного наси-

лия, отсутствие процедур идентификации излишков военного имущества, неза-

конные онлайновые продажи оружия, отсутствие надлежащих условий для хра-

нения оружия в городских полицейских участках, кустарное производство, ре-

гулирование деятельности частных охранных компаний, разрушение военных 

складов, терроризм, морская контрабанда, ограниченный потенциал монито-

ринга транзитной торговли, избыток оружия в постконфликтный период, быто-

вое насилие, незаконное восстановление деактивированного оружия, пиратство, 

насилие в ходе выборов и отсутствие оборудования для маркировки. 

45. Поэтому можно привести довод о том, что в области стрелкового оружия 

прогресс может быть лишь в ограниченной степени зависеть от согласованных 

и скоординированных на глобальном уровне усилий. Программа действий 

должна оставаться нормативным рамочным документом, устанавливающим ши-

рокие стандарты в отношении того, что должно быть достигнуто, однако, как 

подчеркивается в Программе действий, прогресс должен определяться ее осу-

ществлением на национальном уровне. 

46. Поэтому основное внимание на совещаниях, посвященных Программе 

действий, следует уделять признанию национального прогресса и согласованию 

потребностей с ресурсами для улучшения процесса осуществления, а не обяза-

тельно согласованию каждые два года детальных субстантивных идей, требую-

щих глобального консенсуса. 

47. Подход, в соответствии с которым основное внимание в ходе совещаний на 

глобальном уровне будет уделяться в большей степени поставленным на нацио-

нальном уровне целям, а не дальнейшей разработке глобальных норм, также 

обеспечит большую измеримость в соответствии с пожеланием, высказанным 

государствами в предыдущих заключительных документах, касающихся Про-

граммы действий. 

48. Новые тенденции в сфере многосторонности могут стать стимулом для 

адаптации процесса осуществления Программы действий с целью дальнейшего 

сосредоточения внимания на поддающемся количественной оценке осуществле-

нии. Большинство согласованных на международном уровне документов — до-

говоров и политически обязывающих соглашений — основываются на своде 
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согласованных на международном уровне и охватывающих все государства обя-

зательств, которые являются более актуальными для одних государств, чем для 

других, и предусматривают надлежащее осуществление на национальном 

уровне. Примером такого подхода служит нынешний процесс осуществления 

Программы действий. 

49. Напротив, многосторонность, ориентированная на достижение конкрет-

ных целей, все чаще используется в качестве отправной точки для достижения 

определенных на национальном уровне добровольных целевых показателей, ко-

торые доводятся до сведения какого-либо международного секретариата и пред-

ставляются на глобальных совещаниях. Хорошими примерами являются цели в 

области устойчивого развития, в которых особое внимание уделяется нацио-

нальной ответственности за сбор данных, и Парижское соглашение об измене-

нии климата, в основе которого лежит «предполагаемый определяемый на наци-

ональном уровне вклад». 

 

 

  Дальнейшая разработка концепции 
 

 

50. В рамках процесса осуществления Программы действий государства могут 

договориться о том, что каждое государство обязуется добиваться националь-

ного прогресса в области контроля за стрелковым оружием. Правительство каж-

дой страны определит, какой вклад оно внесет в борьбу с незаконной торговлей 

стрелковым оружием, и доведет информацию о принятом им обязательстве до 

сведения Секретариата Организации Объединенных Наций. Масштабы постав-

ленных задач будет определяться в столицах государств, а не международными 

форумами или организациями. Поскольку острота и характер проблемы стрел-

кового оружия столь разнообразны по всему миру, не может быть «правильного» 

или «неправильного» масштаба национальных задач. 

51. В ходе нынешнего шестилетнего цикла совещаний:  

 a) государства могли бы взять на себя обязательство сформулировать 

национальный целевой показатель (или целевые показатели) для следующей об-

зорной конференции, которая состоится в 2024 году; 

 b) страны могли бы, в соответствующих случаях, сотрудничать и объ-

единять свои национальные целевые показатели, например на двустороннем или 

субрегиональном уровне; 

 c) на проводимых раз в два года совещаниях государств будут подво-

диться итоги и отмечаться конкретный национальный вклад в достижение об-

щих целей, сформулированных в Программе действий;  

 d) национальные доклады станут более функциональными инструмен-

тами для совершенствования процесса осуществления. Никакой механизм кон-

троля за соблюдением обязательств не потребуется;  

 e) проводимые раз в два года совещания государств будут посвящены 

также вопросам согласования национальных потребностей с имеющимися ре-

сурсами. Тема помощи позволит сделать работу более целенаправленной, по-

скольку недостигнутые национальные целевые показатели станут предметом 

непосредственного обсуждения. 

52. В тех случаях, когда затрагиваемые государства проявят соответствующий 

интерес, неофициальные комитеты по конкретным странам могли бы содейство-

вать мобилизации ресурсов и координации проектов. Можно было бы изучить 

возможность создания партнерской платформы по образцу существующего фор-

мата в рамках Конвенции о запрещении применения, накопления запасов, 
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производства и передачи противопехотных мин и об их уничтожении9 . Такая 

платформа могла бы дать государствам возможность обмениваться информа-

цией по всему спектру вопросов, касающихся помощи и экспертных знаний для 

дальнейшего укрепления партнерских связей и поддержки национальных уси-

лий. 

53. Проводимые раз в два года совещания государств не потребуют согласова-

ния субстантивного заключительного документа. Через шесть лет планируемая 

в настоящее время четвертая обзорная конференция могла бы уделить основное 

внимание тенденциям в осуществлении, определяемым на основе националь-

ных данных, предоставляемых государствами в их национальных докладах, а 

также последствиям и событиям на глобальном уровне.  

 

 

  Дальнейшие шаги 
 

 

54. Многосторонний подход, который признает главную роль процесса приня-

тия решений на национальном уровне в области контроля за стрелковым ору-

жием (уже сформулированный в Программе действий) и позволяет странам 

устанавливать собственные цели и сосредоточивать усилия на их достижении, 

мог бы способствовать активизации национальных действий в стимулирующих, 

целенаправленных многосторонних условиях, нацеленных на организацию со-

трудничества и оказание помощи. 

55. Возможности для международной помощи и сотрудничества будут расши-

ряться в связи с ожидаемым более конкретным характером просьб об оказании 

помощи. Этот процесс можно было бы дополнить элементом анализа осуществ-

ления на региональном уровне. Самое главное, государства получат полную ав-

тономию в решении деликатного вопроса контроля за стрелковым оружием, что 

приведет к усилению чувства ответственности за процесс осуществления Про-

граммы действий в целом. 

56. Ничто не помешает сохранить основные характеристики нынешнего про-

цесса осуществления Программы действий. Это предполагает следующее: 

 a) сохранение Программы действий в качестве ключевого рамочного до-

кумента для этого процесса; 

 b) сохранение возможности для проведения переговоров по дополни-

тельным соглашениям, таким как Международный документ по отслеживанию, 

на глобальных совещаниях; 

 c) сохранение шестилетнего цикла проведения двух совещаний раз в два 

года, за которым следует обзорная конференция; 

 d) сохранение практики принятия ежегодной «сводной резолюции» о не-

законной торговле стрелковым оружием и легкими вооружениями в качестве ос-

новного средства продвижения этого процесса; 

 e) продолжение выработки политически обязывающих консенсусов в 

контексте Программы действий; 

 f) сохранение принципа достижения консенсуса всеми силами.  

  

__________________ 

 9 www.apminebanconvention.org/platform-for-partnerships. 

http://www.apminebanconvention.org/platform-for-partnerships
http://www.apminebanconvention.org/platform-for-partnerships


 
A/74/187 

 

19-12230 13/23 

 

57. Реалистично эту концепцию следовало бы сначала обсудить в преддверии 

седьмого созываемого раз в два года совещания государств, которое должно со-

стояться в 2020 году. Ее можно было бы опробовать в экспериментальном по-

рядке в двухгодичном периоде 2020–2022 годов и доработать в двухгодичном 

периоде 2022–2024 годов. 

58. Впоследствии, в течение шестилетнего цикла 2024–2030 годов, который за-

вершится одновременно с завершением деятельности по осуществлению По-

вестки дня на период 2015–2030 годов, государства смогут продемонстрировать 

устойчивый, измеримый и самоуправляемый прогресс, достигнутый благодаря 

международной помощи или без нее, в осуществлении как Программы дей-

ствий, так и Повестки дня на период до 2030 года.  

59. Предлагаемое установление национальных целевых показателей могло бы 

устранить один из недостатков Программы действий (то есть отсутствие воз-

можности количественной оценки достигнутого прогресса) путем обеспечения 

возможности принятия четких национальных контрольных показателей для 

оценки достигнутого прогресса. Оно будет также согласовываться с пунктом 51 

заключительного документа шестого созываемого раз в два года совещания гос-

ударств (A/CONF.192/BMS/2016/2), в котором содержится призыв выявлять воз-

можности для более точного измерения прогресса в деле осуществления Про-

граммы действий на национальном уровне. 

60. Целевые показатели должны быть увязаны с мерами, изложенными в наци-

ональных планах действий по стрелковому оружию и легким вооружениям, и 

должны быть измеримыми. Национальные целевые показатели могут быть увя-

заны также с целями и задачами, согласованными в Повестке дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года. Кроме того, национальные целе-

вые показатели могут быть согласованы, в соответствующих случаях, с Рамоч-

ной программой Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в це-

лях развития и национальными планами действий по вопросам женщин, мира и 

безопасности и молодежи, мира и безопасности.  

61. Само собой разумеется, что каждое государство само будет разработать 

свои собственные предпочтительные цели или целевые показатели. В ответ на 

просьбу, высказанную в ходе упомянутых выше неофициальных консультаций, 

Секретариат включил в приложение к настоящему докладу неисчерпывающий 

примерный перечень возможных национальных целевых показателей. 

62. Для получения дальнейших указаний в этой связи государства, возможно, 

пожелают также использовать модули Комплекта, содержащие практические ре-

комендации по всему спектру мер контроля за стрелковым оружием.  

 

 

  Передача информации о целевых показателях 
 

 

63. Если государства примут решение опробовать предлагаемый подход, то с 

2020 года они смогут сообщать о принимаемых ими целевых показателях в рам-

ках представления своих национальных докладов в соответствии с Программой 

действий до седьмого созываемого раз в два года совещания государств.  

64. О прогрессе в достижении этих целевых показателей можно было бы со-

общать через существующую систему представления национальных докладов 

каждые два года. 

65. Кроме того, государства могли бы также представлять доклады и обсуж-

дать на глобальных совещаниях прогресс, достигнутый в деле выполнения 

сформулированных целевых показателей. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.192/BMS/2016/2
https://undocs.org/ru/A/CONF.192/BMS/2016/2
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66. Для следующего нового шестилетнего цикла в рамках Программы дей-

ствий (2024–2030 годы) государства могут формулировать и представлять свои 

цели или целевые показатели на двухгодичный, четырехгодичный или шести-

летний период. Опять же, доклады о ходе достижения национальных целевых 

показателей можно было бы представлять каждые два года, до начала проводи-

мых раз в два года совещаний. 

67. Государства могут в любое время усилить или принять дополнительные 

целевые показатели. 

68. В соответствии с резолюцией 73/69 и согласно положениям заключитель-

ного документа третьей обзорной конференции в этой связи можно было бы 

также обсудить предложение об учреждении специальной программы учебных 

стипендий по проблеме стрелкового оружия и легких вооружений, особенно в 

развивающихся странах. 

 

 

 IV. Новшества, связанные с изготовлением, технологией 
производства и конструкцией стрелкового оружия 
и легких вооружений, и подходы к их учету 
 

 

69. В пункте 24 своей резолюции 73/69 Генеральная Ассамблея просила Гене-

рального секретаря отразить в его докладе об осуществлении этой резолюции 

мнения государств-членов относительно новшеств, связанных с изготовлением, 

технологией производства и конструкцией стрелкового оружия и легких воору-

жений, в частности полимеров и оружия модульной конструкции, в том числе 

относительно связанных с этим возможностей и проблем, и внести рекоменда-

ции относительно подходов к этим возможностям и проблемам. Во исполнение 

этой просьбы в разделе IV настоящего доклада рассматриваются соответствую-

щие обсуждения, состоявшиеся в рамках Программы действий и Международ-

ного документа по отслеживанию, и приводятся рекомендации относительно 

дальнейших шагов по активизации коллективных действий государств по обес-

печению эффективности и применимости этого документа в свете этих нов-

шеств. 

70. После принятия в 2005 году Международного документа по отслеживанию 

появились методы разработки конструкции и производства оружия, которые 

имеют последствия для международных усилий по борьбе с незаконной торгов-

лей стрелковым оружием, особенно в том, что касается маркировки, отслежива-

ния и учета оружия. Использование таких нетрадиционных материалов, как по-

лимеры, и появление оружия модульной конструкции могут изменить подход к 

маркировке и отслеживанию оружия, а также ведению его учета. 

71. На техническом уровне проблемы и возможности, связанные с новыми тех-

нологиями, подробно обсуждаются с 2011 года в рамках совещаний, посвящен-

ных Международному документу по отслеживанию. Участники первого совеща-

ния правительственных экспертов обратили внимание государств на сложность 

нанесения долговечной маркировки на огнестрельное оружие с полимерными 

рамками и проблемы, связанные с модульной конструкцией.  

72. На втором совещании правительственных экспертов, состоявшемся в 

2015 году, обсуждался более широкий круг вопросов, включая аддитивное про-

изводство и предоставляемые новыми технологиями возможности ужесточения 

контроля за стрелковым оружием и легкими вооружениями. В резюме, подго-

товленном председателями этих двух совещаний, отражены важные замечания 

государств о последствиях использования этих технологий для Международ-

ного документа по отслеживанию. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
https://undocs.org/ru/A/RES/73/69
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73. В соответствии с просьбой, поступившей от государств-членов10 , Гене-

ральный секретарь представил в 2014 году пятому созываемому раз в два года 

совещанию государств11 доклад о последствиях новшеств, связанных с техноло-

гией изготовления стрелкового оружия и легких вооружений, в том числе для 

осуществления Международного документа по отслеживанию. В этом докладе 

содержится всеобъемлющий обзор новшеств, связанных с требованиями в отно-

шении отслеживания оружия, предусмотренными в Документе. В нем речь идет 

о материалах, методах конструирования и технологиях производства, а также о 

применении таких новых технологий, как лазеры, микроштамповка, радиоча-

стотная идентификация и штриховые коды. 

74. В докладе содержатся рекомендации, призванные обеспечить примени-

мость и эффективность Международного документа по отслеживанию. Гене-

ральный секретарь предложил государствам обсудить возможность подготовки 

дополнения к Документу, например приложения, которое могло бы отразить по-

следствия последних технических достижений в области маркировки, ведения 

учета и отслеживания и обеспечить сохранение актуальности Документа. Гене-

ральный секретарь отметил, что основой для таких обсуждений мог бы послу-

жить согласованный график совещаний в рамках Программы действий.  

75. В соответствии с рекомендацией Генерального секретаря, вынесенной в 

2014 году, а также с учетом итогов обсуждений, состоявшихся на третьей обзор-

ной конференции 2018 года, и обсуждений, посвященных Международному до-

кументу по отслеживанию, многие государства выразили пожелание провести 

целенаправленное обсуждение вопроса о дополнительном приложении к Доку-

менту в свете новшеств, связанных с изготовлением, технологией производства 

и конструкцией, в частности появлением полимерного и модульного оружия. 

Секретариату было предложено представить элементы для таких обсуждений.  

76. Государства могли бы рассмотреть возможность завершения рассмотрения 

этого вопроса на предстоящем седьмом созываемом раз в два года совещании 

государств в 2020 году. На основе результатов предыдущих обсуждений в каче-

стве основы для такого дополнительного приложения можно было бы взять при-

водимый ниже неисчерпывающий перечень элементов без ущерба для любого 

будущего обсуждения этого вопроса. 

 

 

 A. Общие соображения 
 

 

77. Общие соображения могли бы включать следующее:  

 a) предназначение приложения состоит в том. чтобы сохранить и повы-

сить функциональность Международного документа по отслеживанию в свете 

соответствующих технических достижений, с тем чтобы позволить и помочь 

государствам и впредь своевременно и надежно выявлять и отслеживать неза-

конные стрелковое оружие и легкие вооружения; 

 b) все положения Документа сохраняют свою силу и применимость, 

включая положения, касающиеся сотрудничества в отслеживании и выполнении 

просьб об отслеживании, а также международного сотрудничества и помощи в 

соответствии с разделами III и IV Документа; 

  

__________________ 

 10 A/CONF.192/2012/RC/4, приложение II, пункт 3 g) i). 

 11 A/CONF.192/BMS/2014/1. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.192/2012/RC/4
https://undocs.org/ru/A/CONF.192/2012/RC/4
https://undocs.org/ru/A/CONF.192/BMS/2014/1
https://undocs.org/ru/A/CONF.192/BMS/2014/1
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 c) в соответствии с разделом VI Документа государства могли бы и 

впредь сотрудничать с Организацией Объединенных Наций и Международной 

организацией уголовной полиции (Интерполом) с целью способствовать эффек-

тивному осуществлению приложения; 

 d) государства могли бы взять на себя обязательство сотрудничать с из-

готовителями и производителями, когда это целесообразно и в максимально воз-

можной степени, в обеспечении осуществления изложенных положений;  

 e) приложение может быть нацелено на то, чтобы не ограничивать право 

государств приобретать, производить, передавать и сохранять стрелковое ору-

жие и легкие вооружения для целей самообороны и обеспечения безопасности, 

а также для обеспечения способности участвовать в миротворческих операциях 

в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций;  

 f) государствам следует настоятельно рекомендовать предоставлять Ин-

терполу информацию о национальной практике маркировки в соответствии с за-

ключительным документом третьей обзорной конференции 2018 года и Доку-

ментом12; 

 g) приложение не предусматривает никакого дополнительного, неоправ-

данного бремени для государств и не способствует расширению технического 

разрыва между странами. 

 

 

 B. Определения 
 

 

78. Все определения, подробно изложенные в разделе II Международного до-

кумента по отслеживанию, сохраняют свою силу и являются применимыми к 

приложению. 

79. В число дополнительных определений, которые могут быть использованы 

в контексте приложения, входят следующие: 

 a) ствольная коробка/рама. Представляет собой часть оружия, предна-

значенную для размещения в себе его основных составных частей или компо-

нентов, включая затвор, ударно-спусковой механизм и гнездо магазина; 

 b) ствол. Представляет собой присоединенную к ствольной коробке ог-

нестрельного оружия трубку, через дульный срез которой силой контролируе-

мого взрыва осуществляется выброс заряда, пули или снаряда на большой ско-

рости; 

 c) «основные или конструкционные» составные части и компо-

ненты. Представляют собой любые элементы или запасные детали, специально 

предназначенные для огнестрельного оружия и необходимые для его функцио-

нирования, в том числе ствол, ствольная коробка/рама, скользящий затвор или 

барабан, поворотный затвор или запирающий механизм;  

 d) принадлежность. Представляет собой предмет, физически присоеди-

няемый к огнестрельному оружию и повышающий его эффективность или по-

лезность, но, как правило, не имеющий существенно важного значения для ос-

новного предполагаемого применения огнестрельного оружия;  

 e) модульное оружие. Представляет собой оружие, состоящее из основ-

ного «контрольного компонента», к которому присоединяются «основные мо-

дульные компоненты», и предусматривающее возможность изменения конфигу-

рации для изменения функций оружия с учетом различных оперативных 

__________________ 

 12 A/CONF.192/2018/RC/3, приложение, раздел III.E, пункт 20. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.192/2018/RC/3
https://undocs.org/ru/A/CONF.192/2018/RC/3
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условий. Это достигается в первую очередь за счет изменения калибра (путем 

полной или частичной смены ствольной коробки) и установки сменяемых ство-

лов различных типов; 

 f) присоединяемые компоненты. Представляют собой любой элемент 

или сменяемый элемент, специально разработанный для изменения конфигура-

ции модульного оружия, который может быть заменен изготовителем, в оружей-

ной мастерской или на месте эксплуатации пользователем (с использованием 

или без использования специальных инструментов); 

 g) металлическая вставка. Представляет собой металлическую пла-

стину, неснимаемую без приведения оружия в полностью или длительно непри-

годное состояние. 

 

 

 C. Модульное оружие и полимерные рамы: маркировка и учет 
 

 

80. Государства могли бы обеспечивать, чтобы все маркировочные знаки, тре-

буемые в соответствии с разделом III Международного документа по отслежи-

ванию, наносились должным образом независимо от конструкции или матери-

ала, используемого для изготовления. 

 

  Модульное оружие 
 

81. Что касается модульного оружия: 

 a) в соответствии с требованиями пунктов 8 и 10 раздела III Междуна-

родного документа по отслеживанию на стадии изготовления оружия можно 

было бы определить единственный «основной или конструкционный компо-

нент» — далее именуемый «контрольным компонентом» — для целей нанесения 

индивидуальной маркировки. В дальнейшем при производстве оружия той же 

модели нужно будет придерживаться того же обозначения; 

 b) во избежание расхождений в течение жизненного цикла оружия необ-

ходимые видимые знаки, включая серийный номер, обозначение изготовителя и 

страны-изготовителя, могли бы наноситься на «контрольный компонент»; 

 c) информацию об обозначении «контрольного компонента» в конкрет-

ных конструкциях оружия можно было бы направлять в Интерпол для включе-

ния в Таблицу справочных данных по огнестрельному оружию Интерпола. Ин-

формация об обозначении этого основного компонента могла бы также вклю-

чаться в представляемые раз в два года национальные доклады по Программе 

действий и Международному документу по отслеживанию;  

 d) маркировочные знаки на «контрольном компоненте» должны лежать 

в основе учетной записи, связанной с единицей оружия, и использоваться для 

целей отслеживания. 

 

  Полимерные рамы 
 

82. Что касается полимерных рам: 

 а) индивидуальную маркировку на полимерные рамы можно было бы 

наносить методами, исключающими, насколько это технически возможно, воз-

можность изменения или удаления маркировки. В соответствии с пунктом 10 

раздела III Международного документа по отслеживанию маркировка должна 

наноситься на «основной или конструкционный компонент» оружия; 
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 b) индивидуальная маркировка на полимерные рамы наносится мето-

дами, исключающими, насколько это технически возможно, возможность изме-

нения или удаления маркировки. В соответствии с пунктом 10 раздела III Меж-

дународного документа по отслеживанию маркировка должна наноситься на 

«основной или конструкционный компонент» оружия; 

 с) в государстве-экспортере должна быть нанесена в максимально воз-

можной степени долговечная маркировка, содержащая информацию, идентифи-

цирующую страну-импортера и год поставки, если такая информация известна 

на этапе изготовления. В соответствующих случаях изготовителям можно было 

бы рекомендовать оставлять достаточно места на металлической вставке или в 

прорези, открывающей доступ к металлической раме, с тем чтобы импортер 

также мог наносить маркировку; 

 d) информацию о национальной практике маркировки полимерного ору-

жия можно было бы направлять в Интерпол для включения в Таблицу справоч-

ных данных по огнестрельному оружию Интерпола; 

 e) государства могли бы также рассмотреть вопрос о дальнейшем совер-

шенствовании методов восстановления удаленной или измененной маркировки 

на полимерном оружии; 

 f) государства могли бы в максимально возможной степени указывать 

метод нанесения маркировки при создании учетной записи, связанной с поли-

мерным оружием. 

 

 

 D. Последующие действия 
 

 

83. Что касается последующих действий: 

 a) при представлении своих двухгодичных национальных докладов по 

Программе действий и Международному документу по отслеживанию государ-

ства могли бы включать, когда это уместно, приложение в свои соображения, 

содержащее, в соответствующих случаях, информацию о национальном опыте 

в области маркировки, учета и отслеживания модульного оружия и полимерных 

рам, а также информацию о мерах, принятых в области международного сотруд-

ничества и помощи в этой связи; 

 b) государства могли бы взять на себя обязательство провести обзор хода 

осуществления и дальнейшей разработки приложения в рамках совещаний для 

рассмотрения и обзора хода осуществления Программы действий и Междуна-

родного документа по отслеживанию. Государства, возможно, также рассмотрят 

вопрос о привлечении соответствующих отраслевых заинтересованных сторон 

в целях эффективного реагирования на будущие технические достижения.  
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Приложение 
 

  Неисчерпывающий перечень примеров национальных 
целевых показателей в области контроля за стрелковым 
оружием 
 

 

  Укрепление процесса осуществления Программы действий 

по предотвращению и искоренению незаконной торговли 

стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее 

аспектах и борьбе с ней и Международного документа, 

позволяющего государствам своевременно и надежно 

выявлять и отслеживать незаконные стрелковое оружие 

и легкие вооружения 
 

 

1. Существует целый ряд факторов, движущих незаконную торговлю ору-

жием, дестабилизирующее накопление и неправомерное применение стрелко-

вого оружия и легких вооружений. Национальные условия сложны и отличаются 

друг от друга, что обусловливает необходимость установления различных при-

оритетов. Установление добровольных национальных целевых показателей яви-

лось бы конкретным шагом на пути пресечения незаконных потоков оружия при 

участии самих стран и поддающимся оценке образом в соответствии с заключи-

тельным документом третьей Конференции Организации Объединенных Наций 

для обзора прогресса, достигнутого в осуществлении Программы действий по 

предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и 

легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, в котором государ-

ства постановили принять меры в целях обеспечения полного и эффективного 

осуществления Международного документа по отслеживанию в 2018–2024 го-

дах, в том числе для того, чтобы «укреплять согласованные национальные под-

ходы к осуществлению Программы действий»1. 

2. Ниже приводятся примеры национальных целевых показателей, сгруппи-

рованные на основе существующих рамок отчетности по Программе действий. 

Достижение любого из перечисленных ниже целевых показателей, сформулиро-

ванных с учетом потребностей государств, будет способствовать полному и эф-

фективному осуществлению Программы действий и Международного доку-

мента по отслеживанию. 

3. Этот перечень не является исчерпывающим и не отражает всего спектра 

возможных национальных приоритетов. Он призван служить ориентиром для 

должностных лиц, заинтересованных в определении того, каким образом можно 

сформулировать различные поддающиеся количественной оценке мероприятия 

по контролю за стрелковым оружием. Государства должны вдохновиться на раз-

работку совершенно новых целевых показателей или на адаптацию приведен-

ных ниже примеров целевых показателей к своим национальным условиям.  

4. Для государств, желающих воспользоваться Модульным комплектом по во-

просам осуществления контроля за стрелковым оружием, в котором содержатся 

практические рекомендации в отношении мер контроля за стрелковым оружием, 

в перечень включены ссылки на соответствующие модули для дополнительной 

справки. 

 

__________________ 

 1 В соответствии с заключительным документом третьей обзорной конференции, раздел II.A, 

пункт 2, приложение к документу A/CONF.192/2018/RC/3. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.192/2018/RC/3
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  Примеры с разбивкой по тематическим областям 
 

  Национальный план действий2 (см. MOSAIC 04.10) 
 

 • Разработать национальный план действий по стрелковому оружию к [год]  

 • Включить, сообразно обстоятельствам, [конкретные] инициативы по 

стрелковому оружию в национальный план развития к [год]  

 • Провести обследование по вопросам стрелкового оружия и легких воору-

жений к [год] (см. MOSAIC 05.10) 

 

  Национальные координационные механизмы3 (см. MOSAIC 03.40) 
 

 • Создать национальный координационный орган по стрелковому оружию к 

[год] 

 • Обеспечить, чтобы такой национальный координационный орган взаимо-

действовал с неправительственными заинтересованными сторонами, ока-

зывающими политическую, оперативную, финансовую и техническую под-

держку, к [год] и провел не менее [количество] совещаний с представите-

лями этих заинтересованных сторон 

 

  Изготовление4 (см. MOSAIC 03.10) 
 

 • Ввести в действие законодательство, административные процедуры и про-

цессы лицензирования изготовления стрелкового оружия и легких воору-

жений к [год] 

 • Объявить незаконное изготовление стрелкового оружия и легких вооруже-

ний уголовным преступлением к [год] 

 • Разработать стандартные рабочие процедуры маркировки на этапе изготов-

лении к [год] (см. MOSAIC 05.30) 

 

  Международная передача5 (см. MOSAIC 03.20) 
 

 • Принять законы и нормативные акты для осуществления эффективного 

контроля за экспортом, импортом, транзитом и последующей передачей 

стрелкового оружия и легких вооружений к [год] 

 

  Брокерская деятельность6 (см. MOSAIC 03.20) 
 

 • Ввести в действие законы, требующее государственной регистрации бро-

керов по стрелковому оружию и легким вооружениям для получения раз-

решения на каждую брокерскую операцию, к [год] 

 • Подготовить [количество] соответствующих сотрудников правоохрани-

тельных органов по вопросам обеспечения соблюдения законодательства о 

посреднической деятельности к [год] 

 

__________________ 

 2 В соответствии с заключительным документом третьей обзорной конференции, раздел II.B, 

пункт 75, приложение к документу A/CONF.192/2018/RC/3. 

 3 В соответствии с Программой действий; см. A/CONF.192/15, глава IV, раздел II, пункт 4. 

 4 В соответствии с Программой действий (A/CONF.192/15), глава IV, раздел II, пункты 2–4, 

6–9 и 26, а также Международным документом по отслеживанию (решение 60/519 и 

документ A/60/88 и A/60/88/Corr.2, приложение), пункт 8 a). 

 5 В соответствии с Программой действий (A/CONF.192/15), глава IV, раздел II, пункты 2, 6, 

8, 9, 11–13 и 26. 

 6 В соответствии с Программой действий (A/CONF.192/15), глава IV, раздел II, пункты 4, 14 

и 39. 
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  Управление запасами7 (см. MOSAIC 05.20) 
 

 • Принять стандартные оперативные процедуры управления принадлежа-

щими государству стрелковым оружием и легкими вооружениями и обес-

печения их сохранности к [год] 

 • Провести оценку рисков на [количество] объектах, на которых хранятся за-

пасы стрелкового оружия и легких вооружений, к [год] 

 • Укрепить инфраструктуру охраны для [количество] зданий/сооружений к 

[год] 

 • Укрепить инфраструктуру охраны периметра [количество] складов оружия 

к [год] 

 • Укрепить инфраструктуру охраны портов въезда, включая [количество] 

портов/аэропортов к [год] 

 • Принять процедуры для определения избыточных запасов стрелкового 

оружия и легких вооружений к [год] 

 

  Сбор8 (см. MOSAIC 05.31), деактивация9, уничтожение10 (см. MOSAIC 05.50) 
 

 • Принять процедуры для сбора не принадлежащих государству стрелкового 

оружия и легких вооружений к [год] 

 • Принять варианты стимулирования для сбора не принадлежащего государ-

ству оружия к [год] 

 • Принять процедуры уничтожения/деактивации собранного оружия к [год] 

 • Принять положения о маркировке и сертификации деактивированных 

стрелкового оружия и легких вооружений к [год] 

 • Провести [количество] инспекций и выдать сертификат, подтверждающий 

соответствие деактивированного оружия надлежащим стандартам 

 • Принять к [год] обязательство отдавать предпочтение уничтожению в ка-

честве способа утилизации собранного/избыточного оружия  

 • Принять стандартные оперативные процедуры для деятельности по уни-

чтожению, включая предварительные операции, транспортировку, учет 

оружия и физическое уничтожение к [год] 

 • Уничтожить [число] процентов выявленных излишков стрелкового оружия 

и легких вооружений к [год] 

  

__________________ 

 7 В соответствии с Программой действий (A/CONF.192/15), глава IV, раздел II, пункты 17, 18 

и 29, и раздел III, пункты 6 и 8. 

 8 В соответствии с Программой действий (A/CONF.192/15), глава IV, раздел II, пункты 4, 16 

и 21. 

 9 В соответствии с заключительным документом третьей обзорной конференции, 

раздел II.A, пункты 46–50, приложение к документу A/CONF.192/2018/RC/3. В настоящее 

время для этой тематической области модуль MOSAIC отсутствует. Дополнительную 

информацию о принятии национальных мер по деактивации стрелкового оружия и легких 

вооружений см. в Руководстве Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе 

по лучшей практике в области деактивации легкого и стрелкового оружия. 

 10 В соответствии с Программой действий (A/CONF.192/15), глава IV, раздел II, пункты 18–

21, и раздел III, пункты 6 и 14. 
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  Маркировка и учет11 (см. MOSAIC 05.30) 
 

 • Нанести маркировку на [число] процентов военных стрелкового оружия и 

легких вооружений к [год] 

 • Нанести маркировку на [число] процентов полицейских стрелкового ору-

жия и легких вооружений к [год] 

 • Нанести маркировку на [число] процентов стрелкового оружия и легких 

вооружений правоохранительных органов к [год] 

 • Обеспечить наращивание потенциала для маркировки на этапе импорта к 

[год] 

 • Принять процедуры маркировки принадлежащих государству стрелкового 

оружия и легких вооружений на этапе их передачи из государственных за-

пасов к [год] 

 • Сохранять обновляемые учетные данные о маркировке конфискованного 

оружия в течение 20 лет 

 • Принять надлежащие процедуры для ведения учета всего маркированного 

стрелкового оружия и легких вооружений на территории страны к [год]  

 

  Отслеживание12 (см. MOSAIC 05.31) 
 

 • Принять процедуры для отслеживания стрелкового оружия и легких воору-

жений к [год] 

 • Обеспечить отслеживание или установление незаконного происхождения 

или обстоятельств приобретения [число] процентов изъятого, обнаружен-

ного или сданного оружия в соответствии с международными документами 

к [год] (см. показатель 16.4.2 Повестки дня на период до 2030 года)  

 • Обеспечить координацию с национальной статистической комиссией для 

целей сбора данных об отслеживании к [год] 

 • Обеспечить успешное выполнение [число] процентов полученных просьб 

об отслеживании к [год] 

 • Подготовить [количество] соответствующих сотрудников правоохрани-

тельных органов по вопросам направления и выполнения просьб об отсле-

живании к [год] 

 

  Международная помощь13 
 

 • Предоставить международную помощь по [количество] проектов к [год]  

 • Выделить [сумма] по линии международной помощи к [год]  

 

__________________ 

 11 В соответствии с маркировочными требованиями, предусмотренными Программой 

действий (A/CONF.192/15), глава IV, раздел II, пункт 7, и Международным документом по 

отслеживанию (решение 60/519 и документ A/60/88 и A/60/88/Corr.2, приложение), 

пункты 8 a) и 10 a); и требованиями по учету, предусмотренными Программой действий 

(A/CONF.192/15), глава IV, раздел II, пункт 9, и Международным документом по 

отслеживанию (решение 60/519 и документ A/60/88 и A/60/88/Corr.2, приложение), 

пункты 11 и 12 a). 

 12 В соответствии с Программой действий (A/CONF.192/15), глава IV, раздел II, пункты 4, 10 

и 36, и раздел III, пункты 6, 10 и 11, и положениями, согласованными в Международном 

документе по отслеживанию. 

 13 В соответствии с Программой действий (A/CONF.192/15), глава IV, раздел III. 
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  Гендерные соображения14 (см. MOSAIC 06.10) 
 

 • Официально принять обязательство содействовать конструктивному и под-

дающемуся количественной оценке участию женщин в процессах разра-

ботки политики, планирования и осуществления, связанных с Программой 

действий, к [год] 

 • Разработать процедуры учета гендерных аспектов в политике и програм-

мах по стрелковому оружию, в том числе в области разработки, планиро-

вания, осуществления, мониторинга и оценки к [год] 

 • Увеличить число женщин, участвующих в совещаниях/конференциях Ор-

ганизации Объединенных Наций по стрелковому оружию, к [год] до 

[число] процентов 

 • Достичь гендерного паритета в составе национального координационного 

органа к [год] 

 • Начать сбор данных о последствиях проблемы стрелкового оружия в раз-

бивке по полу и возрасту к [год] 

 • Включить собранные данные с разбивкой по признаку пола в существую-

щие базы данных, такие как национальная база данных о насилии в отно-

шении женщин или национальная база данных о лицензиях на огнестрель-

ное оружие, к [год] 

 • Принять программу или программы, обеспечивающие альтернативные ис-

точники средств к существованию для бывших членов бандитских форми-

рований или лиц, занятых в ремесленном производстве, к [год] 

 

__________________ 

 14 В соответствии с заключительным документом третьей обзорной конференции, раздел II, 

пункты 73–76, приложение к документу A/CONF.192/2018/RC/3. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.192/2018/RC/3

